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“ชว่งนี
อากาศเริ�มหนาวขึ
น ตอนนี
อุณหภมูกิี�องศา
แล้ว?”

• • •

“Comincia a fare freddo. Che
temperatura c’è?”
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“ผมหวงัวา่จะไมเ่ป!นอยา่งนั
น ผมไมช่อบสภาพ
อากาศที�ไมด่ีเลย โดยเฉพาะอยา่งยิ�งฟ5ารอ้งและ
ฟ5าแลบ ผมกลัวถกูฟ5าผ่า”

• • •

“Spero di no. Non mi piace il brutto
tempo, specialmente i tuoni e i fulmini.
Ho paura di essere colpito da un
fulmine.”
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“ตอนนี
อุณหภมูเิกา้องศา ตอนนี
ยงัเป!นฤดใูบไม้
รว่งแตฤ่ดหูนาวกาํลังมาเรว็ๆ นี
”

• • •

“Nove gradi. È ancora autunno, ma
presto sarà inverno.”
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“ดเูมฆดําพวกนั
นสิ พรุง่นี
ฝนตกแน่แล้วกจ็ะมลีม
แรงด้วย ไมแ่น่อาจจะเป!นพายุ”

• • •

“Guarda quelle nuvole scure. Domani
pioverà. E ci sarà anche tanto vento.
Forse ci sarà un temporale.”
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“ผมตั
งตารอฤดใูบไมผ้ลิ แตผ่มชอบฤดรูอ้นมาก
กวา่ เพราะวา่อากาศดีและอบอุ่น”

• • •

“Non vedo l’ora che arrivi la primavera,
ma preferisco l’estate, quando il tempo
è bello e caldo.”
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“ฉันไมม่ปี-ญหากบัอากาศหนาวหรอกนะ แตฉ่ันไม่
ชอบฝนและลม”

• • •

“Non m’importa del freddo. Ma pioggia
e vento non mi piacciono.”
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